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СОПРОВОДЖРЕЛЬНОБ ПИСЬМО
13 октября 1975 года

Сэр,
В соответствии с резолюциями 3240̂  А и С (ХХГХ) Генеральной 

Ассамблеи Специальный комитет по расследованию затрагивающих права 
человека действий Израиля в отношении населения оккупированных тер­
риторий имеет честь представить прилагаемый доклад, подготовленный 
в соответствии с положениями резолюций 2Í+U3 (ххш), 25̂ 6 (xxiv),
2727 (XXV), 2851 (XXVI), 3005 (XXVII), 3092 В (XXVIII), 32Д0 А и С (xxiX).

Специальный комитет должен еще раз выразить свою искреннюю 
благодарность персоналу Секретариата, выделенному в его распоря­
жение, и другим отделам Секретариата, которые сотрудничали с ним, 
за то усердие 
ности.

и понимание, с которыми они выполняли свои обязан-

Примите, Сэр, лично от меня и от имени двух моих коллег по 
Специальному комитету заверения в нашем самом глубоком уважении.

Х.С.АМЕРАСИНГКЕ 
Председатель Специального комитета по 
расследованию затрагивающих права 

человека действий Израиля в отношении 
населения оккупированных территорий

Его Превосходительству 
г-ну Курту Вальдхайму 
Генеральному секретарю 
Организации^Объединенных 
Наций, Нью-Йорк



I. ВВЕДЕНИЕ
1. Специальный комитет, по расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении населения оккупированных территорий
был учрежден Генеральной Ассамблеей в соответствии с резолюцией 244-3 
(ZXIII) от 19 декабря 1968 года. В этой резолюции Генеральная Ас­
самблея постановила учредить Специальный комитет в составе трех 
государств-членов; просила Председателя Генеральной Ассамблеи на­
значить членов Специального комитета; просила правительство Израиля 
принять Специальный комитет, сотрудничать с ним и содействовать его 
работе; просила Специальный комитет представить, возможно скорее. 
Генеральному секретарю доклад и затем представлять такие доклады 
по мере необходимости; и просила Генерального секретаря обеспечить 
Специальному комитету все необходимые условия для выполнения воз­
ложенной на него задачи.
2. 12 сентября 1969 года членами Специального комитета были назна­
чены следующие государства: Сомали, При Ланка и Югославия. Прави­
тельство Шри Ланки назначило своим -представителем в Специальном 
комитете г-на Х.С. Амерасингха, Постоянного представителя Шри Ланки 
при Организации Объединенных Наций. Правительство Югославии назна­
чило своим представителем в Специальном комитете д-ра Борута Бохте, 
доцента факультета права Люблянского университета и члена Союзной 
скупщины. 26 апреля 1974 года Председатель Генеральной Ассамблеи 
на двадцать восьмой сессии информировал Генерального секретаря о 
том, что Сомали приняла решение выйти из состава Специального коми­
тета и что в соответствии с пунктом 2 резолюции 2443 (хкш) Гене­
ральной Ассамблеи он назначил Сенегал членом Специального комитета.
30 апреля 1974 года Постоянный представитель Сенегала при Организа­
ции Объединенных Наций информировал Генерального секретаря о том, 
что его правительство назначило своим представителем в Специальном 
комитете г-на Кеба М ’Байе, главного судью Сенегала (Premier Président 
de la Cour suprême du Sénégal) (c m . пункт 12 ниже).
3. 5 октября 1970 года Специальный комитет представил свой первый 
доклад 1/ в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 2443 
(XXIII) от 19 декабря 1968 года и 2546 (xxivj от 11 декабря 1969 го­
да. Этот доклад обсуждался в Специальном политическом комитете на 
его 744-M-75I-M’заседаниях, состоявшихся в период с 7 по 11 декабря 
1970 года. 15 декабря 1970 года Генеральная Ассамблея рассмотрела 
доклад Специального политического комитета 2/ и приняла резолю­
цию 2727 (XXV).

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать пятая 
сессия, пункт Î0I повестки~дня, документ À7BC)89• ” ~

2/ Там же, приложения,пункт 101 повестки дня, документ А/8237*



4. 17 сентября I97I года Специальный комитет представил св*й 
второй доклад (А/8389 и Corr.l и 2). подготовленный в соответствии 
с положениями резолюций 2443 (XXIII;, 2546 (xxiv) и 2727 ( XXV ) Гене­
ральной Ассамблеи. 10 декабря 197^ года Специальный комитет пред­
ставил третий доклад (A/8389/Aàd.l и Add.l/Ccrr.l и 2), содержавший 
информацию, полученную после завершения его второго доклада. Эти 
доклады обсуждались в Специальном политическом комитете на его 
798-М-803-М заседаниях, состоявшихся в период с 13 по 16 декабря 
197I года. 20 декабря I97I года Генеральная Ассамблея рассмотрела 
доклад Специального политического комитета 3/ и приняла резолю­
цию 2851 (XXVI).
5. 25 сентября 1972 года Специальный комитет представил свой чет­
вертый доклад (А/8828) в соответствии с положениями резолюций 2443 
(]QCIII), 2546 (XXIV ), 2727 (XXV ) и 2851 (XXVI) Генеральной Ассам­
блеи. Этот доклад обсуждался в Специальном политическом комитете 
на его 849-М-855-М заседаниях, состоявшихся в период с 30 ноября
по 7 декабря 1972 года. 15 декабря 1972 года Генеральная Ассамблея 
рассмотрела доклад Специального политического комитета 4/ и гтриняла 
резолюцию 3005 (XXVII).
6. 15 октября 1973 года Специальный комитет представил свой пятый 
доклад (А/9148) в соответствии с резолюциями 2443 (XXIII), 2546 (XXIV), 
2727 (XXV), 2851 (XXVI) и 3005 (XXVII) Генеральной Ассамблеи.
20 ноября 1973 года Специальный комитет представил дополнение к 
своему пятому докладу (A/9li+8/Add.l). Доклад и добавление к нему обсуж­
дались в Специальном политическом комитете на его 890-м и 892-м- 
897-м заседаниях, состоявшихся в период с 19 по 26 ноября 1973 года. 
Кроме того, Специальный политический комитет рассмотрел доклад Гене­
рального секретаря (А/9237)? представленный в соответствии с резо­
люцией 3005 (xxvii) Генеральной Ассамблеи. 7 декабря 1973 года 
Генеральная Ассамблея рассмотрела доклад Специального политического 
комитета 5/ и приняла резолюции 3092 А и Б (xxviil).

¿/ Там же, двадцать шестая сессия, приложения, пункт 40 повест­
ки дня, документ А/ё630.

4/ Там же, двадцать седьмая сессия, приложения, пункт 42 по­
вестки дня, документ" 1/8950•

5/ Там же, двадцать восьмая сессия, приложения, пункт 45 
весткй дня, документ А/937^*



7 . 25 октября 197^ года Специальный комитет представил свой шестой 
доклад (А/9817) в соответствии с положениями резолюций 2443 (XXIII), 
2546 (XXIV), 2727 ( XXV), 2851 (XX'/I), 3005 (XXVII ) и 5092 В (XXVIII) 
Генеральной Ассамблеи. Доклад обсуждался в Специальном политическом 
комитете на его 927-м-932-м заседаниях, проходивших в период с
6 по 12 ноября 197^ года. Кроме того. Специальный политический 
комитет рассмотрел доклад Генерального секретаря (А/9843), пред­
ставленный в соответствии с резолюцией 3092 В (XXVIII) Генеральной 
Ассамблеи. 29 ноября 197^ года Генеральная Ассамблея рассмотрела 
доклад Специального политического комитета 6/ и приняла резолю­
ции 3240 А, В и С (XXIX).
8. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 2443 
(XXIII) , 2546 (XXIV), 2727 (XJO0, 2851 O^vi), 3005 (XXVII), 3092 В 
(XXVIII) и 3240 А и С (ZXIX) Генеральной Ассамблеи.

II. ОРГАНИЗАЦИЯ PAEOÏ
9. Специальный комитет продолжал свою работу согласно правилам про­
цедуры, содержащимся в его первом докладе Генеральному секретарю.
10. Специальный комитет провел ряд заседаний в Женеве с 10 по 14 мар­
та 1975 года. На этих заседаниях он пересмотрел свой мандат в связи 
с принятием Генеральной Ассамблеей резолюций 3240 А и О (XXIX).
Он принял решение в отношении организации работы на данный год. 
Специальный комитет постановил продолжить свою систему сбора инфор­
мации об оккупированных территориях и проводить периодические засе­
дания с целью анализа этой информации, с тем чтобы следить за поли­
тикой и практикой оккупирующей державы на оккупированных территориях. 
На этих заседаниях Специальный комитет рассматривал информацию об 
оккупированных территориях, которая была получена после 25 октября 
197^ года, в день утверждения его шестого доклада (А/9817). В ответ 
на просьбу лиц, которые как раз были высланы из оккупированных 
территорий, Специальный комитет постановил провести заслушание во 
время его мартовских заседаний в Женеве. В соответствии с резолю­
цией 3240 С (XXIX) Специальный комитет начал работу по набору экспер­
та или экспертов и с этой целью во время заседаний имел консультации 
с квалифицированными учреждениями и лицами с целью определения той 
компетентности, которая потребуется от лица, производящего оценку по 
требованию Генеральной Ассамблеи.

6/ Там же, двадцать девятая сессия, приложения, пункт 40 по­
вестки дня, документ A/9Ô7 2.



11, В период с 12 по 20 мая 1976 года в Женеве состоялась вторая се­
рия заседаний Специального комитета. На этих заседаниях Специальный 
комитет рассмотрел ту информацию, которая была ползпзена после его 
мартовских заседений, и иззгяил дальнейшие доказательства в отношении 
утверждений, которые были сделаны лицами, выступившими в Комитете во 
время предыдущей серии заседений. Во время майских заседаний Специаль­
ный комитет также заслзшал показания на закрытом заседении,
12, В период с 29 сентября по 9 октября 1975 года в Нью-Йорке состоя­
лась третья серия заседаний Специального комитета по рассмотрению ин­
формации об оккупированных территориях, включая заявления, сделанные 
правительством Египта о нарушении прав человека на оккупированных тер­
риториях. На этих заседаниях Специальный комитет рассмотрел и принял 
свой доклад Генеральному секретарю. На время этих заседаний прави­
тельство Сенегала назначило своим представитедем в Комитете г-да Ме- 
дзгна Фаля, постоянного представителя Сенегала при Срганизации Объеди­
ненных Наций, вместо г-на Кеба М’Байе. Г-н Чериф Бачир З̂дсиго, совет­
ник Постоянного представительства Сегенала при Срганизации Объединен­
ных Наций, гсрисутствовал на заседаниях Специального комитета в тех 
случаях, когда г-н Фаль не имел такой возможности.
13, За этот год в Специальный комитет постзшило большое число сроб- 
щений, направленных ему непосредственно или переданных ему через 
Генерального секретаря праиательствами, организациями и лицами, в 
которых содержались утверждения о том, что Израиль г^едпринимал опре­
деленные действия на оккупированных территориях в нарушении щ>ав че­
ловека в отнс леншс гражданского населения оккупированных территорий.



III. МАНДАТ
14. Толкование Специальным комитетом своего мандата было дано в 
его первом докладе Генеральному секретарю, в котором Специальный 
комитет определил объем своих расследований.
15. В своггх последующа докладах Специальный комитет вновь повторил 
это толкование в свете соответствующих резолюций Генеральной Ассамб­
леи и в каждом отдельном случае продолжал выполнять свои функции в 
соответствии с этим толкованием.
16. В своем последнем докладе (А/9817) Специальный комитет пере­
смотрел свой мандат в свете соглашений о разъединении сил, заклю­
ченных 3 1974 году между Египтом и Израилем и между Сирийской 
Арабской Геспубликой и Израилем.
17. Генеральная Ассамблея на своей двадцать девятой сессии приняла 
резолюцию 3240 С (XXIX), в пункте 3 постановляющей части которой 
она просила "Специальный комитет с помощью экспертов, назначенных, 
если необходимо, в консультации с Гёнеральным секретарем, npoBecTîî 
исследование разрушений в Кунейтре и определить характер, объем и 
стоимость ущерба, причиненного подобными разрушениями".

IV. АНАЛИЗ ДОКАЗА'ЕЕЛЬСТВ
18. После принятия Генеральной Ассамблеей резолюций 3240 А и С 
(XXIX) Специальный комитет продолжил расследование утверждений
о нарушении прав человека среди населения оккупированных террито­
рий.
19. Несмотря на то, что правительство Израиля по-прежнему отказыва­
ет Специальному комитету в доступе на оккупированные территории для 
проведения расследований на месте. Специальный комитет по-прежнему 
ежедневно следил за событиями в оккупированных территориях и за 
сообщениями о заявлениях членов правительства Израиля и других изра­
ильских руководителей. Специальный комитет продолжил изучение пред­
ставительной части арабской прессы. Специальный комитет располагает 
заявлениями, представленными ему правительствами, а также доказатель­
ствами, представленными указанными правительствами в подтверждение 
этих заявлений. Специальный комитет заслушал показания шести человек 
на открытом заседании (a/ac.i45/RT.6Í)—69) и одного человека на закры­
том заседании. Кроме того, Специальный комитет принял к сведению 
следующие материалы, относящиеся к его кругу ведения;

а) информацию, содержащуюся в документах Организации Объеди­
ненных Наций, в некоторьгх из которых содержатся тексты писем пра­
вительств Египта, Израиля, Иордании и Сирийской Арабской Республики;

/.



b) информацию, переданную ему Международным комитетом 
Красного Креста и содержащуюся в его изданиях;

c) исследования и доклады, подготовленные организациями и 
отдельными лицами, занимающимися изучением ближневосточных проблем, 
включая доклад, полученный от Международной демократической феде­
рации женщин.
Специальный комитет также располагал доказательствами в форме кино­
фильмов .
2Со Специальный комитет не допустил, чтобы его исследованию был 
нанесен ущерб в результате отказа правительства Израиля сотрудни­
чать с ним. Сднако Специальный комитет вновь подтверждает о своей 
уверенности в том, что есть определенные заявления, более тщательное 
расследование по которым можно было бы провести на месте. Рассле­
дованию по таким заявлениям по-прежнему серьезно мешает упорный 
отказ правительства Израиля допустить Специальный комитет на окку­
пированные территории.
21. В резолюции 324С А (XXIX) Генеральная Ассамблея просила Спе­
циальный комитет продолжать расследование политики и действий Из­
раиля на территориях, оккупируемых Израилем с 196? года. В своем 
расследовании политики и практики, применяемых Израилем на оккупи­
рованных территориях, и для выяснения вопроса о том, являются ли 
эта политика и практика нарушением прав человека среди населения 
указанных территорий, Специальный комитет изучил те источники, ко­
торые ему представлялись достоверными, а именно: заявления членов
правительства Израиля и других израильских руководителей, а также 
израильские сообщения о планах и мерах, п]^дпринимаемых на оккупи­
рованных территориях, если такие заявления и сообщения не оспарива­
лись, не отрицались или не опровергались.
22, Действия, предпринятые Специальным комитетом по осуществлению 
резолюции 324С С (XXIX), приводятся в разделе V ниже.
23» На основании письма председателя Группы арабских государств при 
Срганизации Сбъединенных Наций от 19 декабря 197^ года на имя Гене­
рального секретаря, которое было передано в Специальный комитет, 
Специальный комитет официально занялся расследованием вопроса об 
аресте, суде и тюремном заключении архиепископа Хилариона Капуччи. 
Специальный комитет изучил утверждения, содержащиеся в письме от 
19 декабря I9?4 года, и последующие заявления^ Сделанные в поддержку 
указанных утверждений, относительно того, что архиепископ Капуччи 
был по ошибке арестован, предан суду и заключен в тюрьму. Специаль­
ный комитет располагал письмами, направленными правительством Из­
раиля Генеральному секретарю в ответ на указанные утверждения,
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письма, в которых излагалась позиция этого правительства в отно­
шении этих утверждений.
24-0 Специальный комитет рассмотрел содержание указанных писем и 
определил, что его расследование должно быть соответственно ограни­
чено вопросом о статусе архиепископа Капуччи по отношению к суду 
и компетенцией окружного суда Иерусалима. С этой целью Специальный 
комитет изучил официальные заявления представителя обвинения и пред­
ставителя защиты по указанным пунктам, а также соответствующие поло­
жения Четвертой женевской конвенции 7,/, содержащиеся в статьях 
27, 47, 64 и 66.
25. 15 апреля 1975 года правительство Египта направило Генераль­
ному секретарю письмо, в котором содержалось утверждение о массо­
вом принудительном переселении военными властями Израиля граждан­
ского населения в Синае. Специальный комитет принял к сведению до­
полнительные представления, сделанные правительством Египта, и от­
веты правительства Израиля на указанные утверждения, содержащиеся
в документах Организации Объединенных Наций.
26. Со времени утверждения своего последнего доклада Специальному 
комитету стали известны многочисленные факты, свидетельствующие
о положении на оккупированных территориях. На двадцать восьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи председатель Специального комитета 
изложил в Специальном политическом комитете мнение Специального 
комитета о том, что он не видит никакой дальнейшей необходимости в 
представлении Ассамблее дополнительных доказательств до тех пор, 
пока не произойдут существенные изменения в указанной ситуации.
Он заявил, что Специальный комитет через Генерального секретаря 
представил Генеральной Ассамблее всю необходимую информацию, и 
Генеральной Ассамблее надлежит принять надлежащие меры с целью 
улучшения положения гражданского населения на оккупированных терри­
ториях. В настоящем докладе,так же как и в своем последнем докладе, 
Специальный комитет ограничился теми сферами жизни гражданского на­
селения на оккупированных территориях, в которых были обнаружены 
заметные изменения, хотя положение в целом оставалось таким же, 
каким оно было представлено в предыдущих докладах Специального ко­
митета. В частности, Специальный комитет желает вновь подчеркнуть, 
что, несмотря на осуществление доститнуть1х в 1974 году соглашений 
о разъединении войск,^положение гражданского населения, находящегося 
под военной оккупацией Израиля, существенно не изменилось, поскольку

_7/ Женевская конвенция о защите гражданского населения во 
время войны, 12 августа 1949 года (United Nations. Treaty Series, vol. 75, No. 9T5, p. 287). ----------
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подавляющее большинство граждАкского населения, оказавшегося под 
израильской оккупацией в 1967 году, по-прежнему остается под 
этой оккупацией. Такое же замечание относится к тем гражданским 
лицам, которым не разрешают вернуться в свои дома, после того как 
они покинули район военных действий, или к тем, кто был изгнан во 
время и после военных действий в 1967 году. Таким образом, в данном 
смысле не произошло никаких изменений в положении, которое является 
предметом расследования, проводимого Специальным комитетом.
27. В общем, доказательства, полученные Специальным комитетом, 
не отражают существенных изменений по сравнению с предыдущими го­
дами в повседневной жизни гражданского населения оккупированных 
территорий, проживающего под военной оккупацией Изра;иля или в дру­
гих районах за пределами оккупированных территорий й ожидающего 
возвращения в свои дома. Аепекты оккупации, которые остались без 
изменений, касаются, например: ' "

a) мер экономической эксплуатации, в частности использования 
рабочей силы оккупированных территорий в качестве источника дешевой 
рабочей силы в самом Израиле;

b) условий содержания в тюрьме, в частности в том, что эти 
условия ухудшились в результате значительного увеличения числа лиц, 
заключенных в тюрьму в 1975 году;

c) условий, при которых молодежь оккупированных территорий 
получает образование и при которых происходит формирование харак­
тера молодых людей;

d) продолжающегося осуществления политики аннексии оккупиро­
ванной части Иерусалима, в частности путем претворения в жизнь 
Генерального плана, который являлся темой расследования в более 
ранних докладах Специального комитета, а также раскопки и подобные 
им мероприятия, осуществляемые в нарушение Гаагской конвенции 
195^ года о защите культзтрных ценностей в случае воорзгженного кон­
фликта ^ .

28. С другой стороны, со времени одобрения Специальным комитетом 
последнего доклада на оккупированных территориях наметились опре­
деленные тенденции и произошли события, вполне заслуживающие того, 
чтобы Специальный комитет их упомянул и особо отметил в настоящем— ^ 
докладе. Эти тенденции могут быть классифицированы по следующим 
сферам, затрагивающим жизнь гражданского населения, находящуюся
под защитой Четвертой женевской конвенции:

а) продолжающееся проведение политики аннексии и заселения 
оккупированных территорий;

United Nations, Treaty Series, vol. 2̂1-9, No. 5511, p. 215.
‘ /.



b) ненормальное положение гражданского населения, проживаю­
щего под военной оккупацией, что проявляется в непрекращающемся 
росте числа инцидентов, в которых проявляется сопротивление оккупа­
ции, массовым арестам, административному задержанию и рассмотрению 
судебных дел военным трибунешом;

c) политика репрессалий,осуществляемая в виде таких меро­
приятий, как снос домов, изгнание лиц, занимающих видное положение 
в арабской общине, запрещение продажи продукции в период повышения 
цен на рынке и закрытие магазинов и торговых центров.
29» В нижеследующих подразделах А, В и С Специальный комитет попы­
тался дать типичную подборку полученных им доказательств в качестве 
подтверждения существования и масштабов тенденций, упомянутых в 
предыдущем пункте, В четвертом разделе дается анализ доказательств, 
касающихся тех утверждений, которые не подпадают строго под тема­
тику указанных трех разделов.



A, Доказательства, касающиеся политики аннексии и заселения
50, Нижеследующие доказательства, полученные Специальным комитетом, 
касаются утверждений о продолжении политики аннексии и заселения Израилем оккупированных им территорий.
1, Продолжение политики аннексии и заселения
31. I января 1975 года министр по делам религии г-н В. Рафаэль 
заявил по Радио Израиля, что в 1975 году на оккутфованных терри­ториях будут созданы 50 новых поселений.
32. 7 февраля газета "Гаарец” сообщила о заявлении министра жилищ­
ного строительства г—на А. Офера, в котором он говорил об ”рбщем плане нового заселения, которым предусмотрено создание десятков но­
вых поселений". В том же сообщении говорилось, что на оккупирован­
ных территориях уже создано 62 поселения.
33. 10 февраля газета "Гаарец" сообщила, что начиная с 1967 года Б создание поселений на оккупированных территориях было вложено
800 млн. израильских фунтов, В соответствии с указанным сообщением, 
были созданы 44 поселения, а 8 находятся в стадии строительств а; 
эти поселения расположены в полосе Газы- 11,включая Синай, на Го­ланских высотах - 19 и в долине реки Иордан - 16.
34. 17 февраля газета "Гаарец" сообщила о том, что Департамент по 
поселениям Еврейского агентства имеет план создания приблизительно 80 новых поселений в Израиле и на оккупированных территориях в те­
чение ближайших трех лет и представила подробные данные о предпола­
гаемом размещении этих поселений.
35» 18 февраля газета "Джерусалем Пост" сообщила об объявлении
Комиссией Израиля по подоходному налогу, что израильтяне, прожива­
ющие на оккупированных территориях, получат право на "существенное освобождение от подоходного налога".
36, 5 марта газета "Маарив" сообщила о заявлении мх^нистра жилищного
строительства г-на Офера, согласно которому министерский комитет по 
делам поселений подтвердил факт создания 11 новых поселений в 1975 году в дополнение к девяти поселениям, решение по которым было при­
нято ранее.
37» апреля газета "Гаарец" сообщила, что начиная с 1967 года на 
оккупированных территориях было создано 48 поселений и что в 1975 году будет создано еще шесть.



38. 21 апреля, как сообщило Радио Израиля, Еврейский национальный 
фонд завершал подготовительную работу по созданию девяти новых по- 
сейений, которые должны быть созданы в Рафахе, на Голанских высотах 
и на Западном берегу.
39. 26 мая газета ”Маарив" сообщила о заявлении министра жилищного 
строительства г-на Офера, согласно которому пятнадцать новых поселе­
ний находятся в стадии строительства, включая 10 поселений на окку­пированных территориях.
2. Осуществление политики аннексии и заселения на оккупированных территориях

а) Полос а Газы
40. 24 ноября 1974 года "Гаарец” сообщила о создании нового поселе­ния в полосе Газы под названием "Угла".
41. 27 декабря 1974 года "Джерусалем Пост”, комментируя поездку
министра жилищного строительства г-на Офера в район Рафах, сообщала, 
что "быстро возвышающиеся дома и коммерческие здания свидетельствуют 
о том, что правительство имело совершенно серьезные намерения, при­
няв недавно решение о том, что в вопросе заселения первостепенное внимание следует уделять трем районам: Голанские высоты, Иорданское
ущелье - Арава, Рафахские подступы". В том же сообщении цитируется 
выступление министра жилищного строительства, заявившего, что 
Израиль ощущает нехватку поселенцев, а не мест для поселения. Газета 
"Маарив" сообщает о визите г—на Офера и цитирует его заявление о 
том, что к концу 1975 года будет закончено строительство торгового 
центра, синагоги и промышленной зоны и будут открыты учебные заведе­
ния; к тему времени в районе будет находиться 10 поселений и один 
региональный жилищный центр на I ООО человек. В сообщении цитирует­
ся заявление архитектора регионального центра г-на И.Дрекслера, который сказал, что намечаемый израильский поселок "Ямит" был спла­
нирован из расчета на 250 ООО жителей.
42. 10 января 1975 года Радио Изаиля и газета "Маарив" сообщили 
о создании нового поселения в районе Рафах.
43^ 14 января "Маарив" сообщила, что пяти поселкам-"нахаловкам” в
районе Рафах намечается придать постоянный характер.
44. 12 февраля "Гаарец" поместила сообщение о жалобах со стороны
бедуинских племен в районе Рафах об экспроприации земли и уничтоже­
нии посевов.
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45. 28 февраля ”Маарив" сообщила о решении планового управления министерства сельского хозяйства создать шесть новых поселений в 
районе Рафах, строительство которых потребует 60 млн. израильских 
фунтов; к 1980 году эти поселения сольются е существующими тремя поселениями и будут насчитывать I ООО семей. 8 апреля 1975 года 
Радио Израиля сообщило о встрече между г-ном Ш* Пересом, минист­
ром обороны, и шейхами, которые представляли приблизительно I 500 
бедуинских семей, "эвакуированных" из этого района в течение послед­них нескольких лет. Согласно этому сообщению эта встреча была 
частью "текущих планов по оказанию помощи для всех бедуинских семей, 
эвакуированных из Рафахских подступов в течение последних несколь­
ких лет".
46. 9 апреля "Маарив" процитировала заявление министра обороны 
Переса о том, что I 550 семей были эвакуированы из района Рафах 
после 1972 года и что 666 из них были переселены в другие места.
47. 28 апреля "Гаарец" сообщила о том, что г-н Ш. Авни, представи­тель Управления по делам сельского жилищного строительства Министер­ства жилищного строительства, зсягил, что "Ямит" будет заселен эмигрантами из Соединенных Штатов и Советского Союза. Некая комис­
сия установила критерий для этой цели. Имеющиеся пока 350 квартир будут распределены следующим образом: 80 квартир для иммигрантов
из Соединенных Штатов и Советского Союза, 150 квартир из обычного 
населения, 100 квартир Для израильской армии, а оставшиеся кварти­ры - для полицейских, преподавателей и ш.п.
48. 15 мая "Монд" поместила сообщение своего специального коррес­
пондента, в котором говорилось об экспроприации и эвакуации жителей 
района Рафах и о создании израильских поселений на их земле.
49. 20 мая "Маарив" сообщила о том, что "подготавливается" участок 
земли для I ООО квартир, помимо 350 квартир, завершение строитель­
ства которых намечено осуществить к концу 1975 года. 26 мая ”Джеру— 
салем Пост" сообщила, что завершение строительства этих I ООО квар­
тир было еще не утверждено, однако предполагалось, что оно будет 
утверждено до конца 1975 года.
50. 26 мая "Джерусалем Пост" поместила заявление премьер—министра 
Г-На И. Рабина о том, что Кабинет не принимал никакого решения о 
строительстве этой I ООО жилищных единиц в "Ямите"; было принято 
решение о строительстве 590 единиц и утверждено строительство инфра­структуры для дополнительных 600 квартир.

у...



51. В TOT же день "Маарив” поместила заявление министра туризма
г-на Моше Кола о том, что прешительство еще не приняло решения остроительстве города "Ямит", а лишь приняло решение о строительстве 
регионального центра первоначально из 350 домов для предоставления услуг поселениям в зтом районе.
52. 29 мая Радио Израиля сообщило о заявлении министра по жилищ­ным вопросам, в котором он подтвердил, что правительство выдало 
разрешение для "подготовки" участка под строительство I ООО жилищных единиц; фактическое же строительство еще не было утверждено.
53. 1 июня Радио Израиля- объявило о продаже квартир в районе"Ямит".
54. 8 июня "Маарив" и "Джерусалем Пост" сообщили о заявлении минист­
ра транспорта Г. Яакоби: "Даже в самых минимальных планах, которые 
когда-либо предусматривались Израилем, не было и мысли о возможности 
отреза Рафахского выступа от Израиля. Наилучшим доказательством 
зтому служит политика теперешнего правительства, которое, как и его 
предшественник, продолжает расширять городской центр "Ямит" Рафах- 
скогб выступа. В сообщениях также говорилось о планах правительст­
ва Израиля построить новый порт "в нескольких милях к северу от 
Ямита".
55. 29 июля "Гаарец" поместила статью жителя одного киббутца в 
зоне Газы, г-на О, Лифшица, выражавшего протест против обращения
с арабскими гражданами, которые были эвакуированы из района Рафах, и против того, что не предпринималось никаких усилий с целью их 
возвращения.
56. 18 августа "Маарив" сообщила о решении министерского комитета 
по заселению оккупированных территорий (во главе с министром без 
портфеля г-ном И. Галили) "сократить нормы воды и земли в существу­
ющих поселениях на Рафахском выступе, с тем чтобы можно было создать 
большее число поселений и недопускать обработку земли "нанятыми 
рабочими".
57. 27 августа "Джерусалем Пост" сообщала о протестах арабских 
граждан, которым был выдан в третий раз ордер об их выселении из 
их деревни Абу Шанар, расположенной в "пальмовом лесу с видом на 
Средиземное море".
58. 4 сентября "Гаарец" сообщила о том, что мероприятия по пере­
селению граждан были "встречены неодобрительно со стороны бедуинов".



b) Голанские высоты
59, 10 ноября 1974 года "Джерусалем пост", поместившая статью о 
семинаре, организованном министерством внутренпюс дел и Израильской 
ассоциацией инженеров и архитекторов, сообщила о том, что завершение 
генерального плана для Голанских высот находится на заключительных 
этапах,
60, 24 ноября 1974 года "Гаарец" сообщила, что тракторы министер­
ства жилищного строительства в течение нескольких дней "подготавлива­
ли" земельные участки на Голанских высотах,
61, В сообщениях, помещенных в газетах "¿царив", "Гаарец" и "Джеру­
салем пост" 12, 23 и 28 января 1975 года, приводятся подробности о 
подготовительной работе по строительству городского центра на Голан­
ских высотах и о планах создания в течение 1975 года трех новых 
поселений.
62, 11 февраля "Маарив" сообщила о жалобе жителей одной деревни в 
севэрной части Голанских высот против указа, согласно которому неко­
торые другие участки, которые, по их утверждению, они обрабатывали в 
течение 40 лет, были объявлены "природным заповедником",
63, 18 февраля ”Джерусалем пост” сообщила о заявлении премьер-мини­
стра г-на Рабина во время поездки на Голанские высоты о том, что 
"Израиль построил поселения на Голанских высотах не для того, чтобы 
освобождать их или создавать обстановку, в результате которой эти 
поселения не будут частью Еврейского государства", В том же сообще­
нии Г0В01ЭИТСЯ, что г-н Адмони, директор департамента по поселениям 
Сионистской федерации, заявил, что пока израсходовано 250 млн, 
израильских фунтов на "невоенную инфрастрзгктуру на Голанских высотах"
64, 21 февраля ”Джерусалем пост" сообщила о заявлении министра жи-̂  
лищного строительства г-на Офера, в котором он сказал, что "новое 
поселенческое движение в территориях ,., самое крупное мероприятие 
по заселанию, проводимое после создания государства Израиль, Эти 
поселения являются важными для нас как для определения границ госу­
дарства, так и для укрепления своей безопасности".
65, 10 марта "Маарив" сообщила о том, что льготы государственного 
страхования в Израиле будут распространены и на израильтян на Голан­
ских высотах.
66, 1 июня "Маарив" сообщила о заявлении г-на Ш.Авни, сделанное от 
имени министра жилищного строительства, согласно которому на строи­
тельство новых поселений было израсходовано 800 млн. израильских 
фунтов, включая 350 млн. израильских (¿̂ нтов для Голанских высот.



67. 12 июня "Джерусалем пост" сооблщла, что министерство жилищного 
строительства израсходовало 90 млн. израильских фунтов на строитель­
ство первой очереди нового поселения в центральной части Голанских 
ВЫСОТ, которое будет называться "Кацрин".
68. 18 июня "Маарив" и "Радио Израиль" объявили о том, что прави­
тельство утвердило строительство городского центра и двух поселений 
на Голанских высотах.
69. 4 августа "Радио Израиль" объявило, что в 1975 году поселения 
на Голанских высотах произвели товаров и услуг на сумму 140 млн. 
израильских фунтов.
70. 20 августа "Радио Израиль" передало заявление министра обороны 
Переса, согласно которому Израиль не откажется от поселений на 
Голанских высотах даже после переговоров.
71. 86 августа "Джерусалем пост" сообщила, что в настоящее время 
на Голанских высотах насчитывается 20 поселений, В тот же день 
"Маарив" сообщила о заявлении министра без портфеля г-на И.Галили, 
который заверил представителей поселенцев на Голанских высотах в том, 
что правительство Израиля не изменило своей позиции и "решительно 
выступает за сохранение всех поселений".
78, 29 августа "Джерусалем пост" сообщила о том, что грзшпа поселен­
цев, называющая себя "Бней Акива", приступила к созданию поселения 
в центральной части Голанских высот без разрешения правительства,
73, 10 сентября "Джерусалем пост" сообщила о том, что министр жилищ­
ного строительства г-н Офер потребовал пересмотра вопроса о соз­
дании четьфех новых поселений на Голанских высотах; 14 сентября 
"Джерусалем пост" объявила, что министерский комитет по заселению 
оккзгпированных территорий направил вопрос о создании четырех новых 
поселений на Голанских высотах в Кабинет полного состава.
74, 19 сентября "Джерусалем пост" сообщила о заявлении министра 
полиции С.Хил'Леля, выступившего перед представителями поселенцев 
на Голанских высотах, в котором он зжазывал, что правительство ут­
вердило создание поселений на Голанских высотах не для того, чтобы 
их прое'то потом ликвидировать.
75, В тот же день "Джерусалем пост" сообщила об открытии первой 
региональной начальной школы для детей израильских поселенцев на 
Голанских высотах - в сообщении говорится, что во всем районе Голан­
ских высот имеется 330 еврейских школьников.

с) Западный Берег
76, Сообщение, помещенное в газете "Джерусалем пост" 8 ноября 
1974 года, характеризует политику правительства Израиля в создании



израильских поселений на восточной оконечности Иерусалюяа и проекты, 
предприниьщемые в осуществление этой политики. Сообщение цитирует 
заявление директора жилищного отдела иерусалимского округа министер­
ства жилищного строительства г-на А,Барона, который указал, что 
"цель этих новых проектов заключается в том, чтобы усилить город 
соседним еврейским поселением и предоставить пространство для доста­
точного еврейского роста", По словам г-на Барона, эти поселения 
будут также в определенной форме слркить целям обороны^ и для этого 
в восточной части Иерусалима было экспортировано 17 дунамов земли 
для жилищного строительства. С 1967 года на оккупированной части 
Иерусалима noce пились девять тысяч семей, а к концу этого финансового 
года будет находиться в стадии строительства или будет завершено 
стг)оительство 20 ООО квартир.
77, Внимание Специального комитета обращается на следзпощие выдержки 
из сообщения под заголовком "Бульдозерная битва за Иерусалим", поме- 
Е\еиного корреспондентом Дж. К. Кули в "Крисчен сайенс монитор" от
5 марта 1975 года, в качестве иллюстрации информации, находящейся 
на рассмотрении Специального комитета:

"Застройщики: в восточной части Иерусалима, аннексированной 
Израилем, продолжают оказывать давление с целью выселения и 
"переселения" арабов, проживающих в старом, обнесенном стеной 
городе, и "модернизировать" его.

Выселенные арабские семьи видят, как из развалин их разру­
шенных жилищ возвышаются коробки новых израильских домов".

78, 25 ноября 1974 года "Джерусалем пост" сообщила о решении прави­
тельства Израиля построить проьшшленный центр на оккзпированных терри­
ториях в районе, находящемся в 14 км к востоку от Иерусалима по 
дороге в Джерико. 3 марта 1975 года "Радио Израиль" и "Джерусалем 
пост" сообщили о попытке грзшпы израильтян поселиться в промышленном 
поселке между Иерусалимом и Джерико, известном под названием "Маале 
Хадумим". Эта группа была эвакуирована израильскими войсками,
15 апреля 1975 года "Гаарец" сообщила о том, что военное правитель­
ство захватило "несколько тысяч дунамов" земли, принадлежавшей дерев- 
н»д Азармя и Абу-Деио, расположенным недалеко от проьшшленного посел­
ка "11аалв Хадумим", Два года назад этот участок было объявлен "закры­
тым" для военных целей. 21 мая "Маарив" сообщила о нацале 'стройтеяь- 
ства "Наале Хадумим", 9 июля 1975 года "Гаарёц" сообщила о том, чтц̂ :, 
правительство экспроприировало 30 ООО дунамов земли вблизи дороги 
Иерусалим-Джерико с целью расширения площади для поселка "Маале 
Хадугдшд". В сообщении далее говорилось, что 7 ООО дунамов "этой, земли 
были объявлены "закрытым" районом военным правительством несколько 
лет назад, В сообщёнии говорится, что земельные участки на Западном . / 
Берегу не были экспрсприированы, а захвачены военным цраБИтельством, 
или объявлены закрытыми на ограниченный период; экспроприированные
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участки были государственной собственностью. 32 сентября 1975 года 
"Джерусалем пост" сообщила, что правительство Израиля выдало разреше­
ние 60 поселенцам занять дома в "Маале Хадумим".
79. 13 января 1975 года "Маарив" сообщила о плане строительства но­
вого поселения в центральной части Иорданской долины. Это поселение 
будет включать 350 домов, учебный центр, и недалеко от поселка наме­
чается построить центр для мелкой проьшшленности, сельского хозяйства 
и административных учреждений.
80. 23 января "Маарив" сообщила, что командующий войсками на Западном
Берегу издал новые положения, согласно которым израильским поселенцам 
в "Кириат Арба", израильском поселке в Хевроне,разрешается покупать 
квартиры, которые они в настоящее время снимают,и сдавать в аренду 
участки земли израильской власти под строительство домов,
81. 14 февраля "Радио Израиль" сообщило о строительстве 150 новых
домов в израильском поселке "Кириат Арба" в Хевроне.
82. 18 февраля "Гаарец" сообщила, что военное правительство намере­
вается начать судебное преследование арабов, которые построили дома 
около израильского поселка, в районе, который был объявлен несколько 
лет назад "закрытым”.
83. 16 февраля "Гаарец" сообщала, что военное правительство объявило
участок площадью 200 дунамов, принадлежащий деревнях! из Тубас и 
северной части Иорданской долины, "закрытым" для использования Из­
раиль скими во йскахш.
84. 6 марта "Маарив" сообщила о плане м^инистерства жилищного строи­
тельства построить дополнительно 577 квартир в израильском поселке
в Хевроне в течение следующих двух лет и заложить фундамент еще для 
200 домов.
85. 21 апреля "Гаарец" сообщила о создании двзос военных поселков
вблизи Бегнехема,которые будут преобразованы в гражданские поселки,
86. 7 мая "Гадио Израиль" объявило о том, что на месте бывшего 
лагеря иорданской армии в 6 км к востоку Гамаллах было образовано 
стихийное поселение. 4 июня 1975 года "Гаарец" сообщила о создании 
стихийного поселения под названием "Офра". 18 июня 1975 года "Маарив" 
сообщила о том, что министр обороны Перес выдал разрешение на строи­
тельство поселка "Офра", ех post facto.
87. 23 июня "Маарив" сообщила о строительстве нового поселка на
Западном Берегу и о планах строительства еще четырех поселений.
Это сообщение цитирует в качестве своего источника г-на 10. Яаффе, 
председателя регионального совета долины Бейт-Шеан,
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88. 15 июля "Гаарец" сообщила о создании "рабочего лагеря" к севе­
ру от Рамаллах. Согласно сообщению этот лагерь, созданный с раз­
решения правительства, предназначен для того, чтобы сделать из него 
постоянный поселок.
89. 9 января "Радио Израиль" сообщило о коммюнике военного губер­
натора Бейт-Джаллах, в котором жителям города, которые жалзлотся на 
то, что их участки были захвачены, предлагалось представить воен­
ным властям документы об имущественных правах. В том же сообщении 
указывалось, что военные власти недавно оккупировали несколько райо­
нов, заявив о том, что эта земля не является собственностью местного 
населения.
90. 17 июля "Гаарец" сообщила о предложении министерства жилищного 
строительства построить поселок на 200 или 500 семей к западу от 
Вифлеема недалеко от Рас-Бейт-Джаллах.
91. 22 июля "Гаарец" сообщила, что по словам "хорошо осведомленных 
источников" Еврейский национальный фонд осуществляет широкие закупки 
земельных участков в Рамаллах и его окрестностях.
92. 14 августа "Маарив" сообщила о начале подготовительных земляных 
работ для строительства "первого городского поселка", известного 
под названием Маалех Ефраим. Согласно сообщению, этот поселок был 
предназначен для предоставления необходимых услуг для израильских 
поселенцев в Иорданской долине, и в нем должны были проживать все 
лица, работающие на промышленных предприятиях, которые будут созда­
ны в будущем в этом районе.

d) Синайский полуостров
93. 20 февраля 1975 года "Радио Израиль" сообщило об открытии по­
стоянного поселка недалеко от Шарм Эль-Шейх.
94. 8 апреля "Радио Израиль" объявило, что в Шарм Эль-Шейхе завер­
шено строительство 46 домов.
95- 11 мая "Джерусалем пост" сообщила о том, что министр жилищного
строительства г-н Офер заявил о том, что правительство не имеет ни­
каких планов в отношении Шарм Эль-Шейха. Этому заявлению противо­
речило выступление директора управления гражданского строительства 
южной части Синайского полуострова г-на Алони. 18 мая "Джерусалёш? 
пост" сообщила еще об одном опровержении заявления г-на Сфера 
г-ном И.Галили, председателем министерского комитета по заселению 
оккупированных территорий, который подтвердил наличие правительст­
венного плана построить I ООО жилищных единиц в Шарм Эль-Шейхе 
в течение следующих нескольких лет.



96. 10 мая "Радио Израиль" сообщило о заявлении министра жилищного 
строительства о том, что правительство лишь провело голосование по 
выделению ассигнований на этот проект, и что дома будут строиться 
только для лиц, работающих в Шарм Эль-Шейхе. Это поселение плани­
ровалось в виде военного поселка.
97. 15 апреля Постоянный представитель Египта при Организации Объе­
диненных Наций направил Генеральному секретарю письмо и просил до­
вести это письмо до сведения Специального комитета. В этом письме 
правительство Египта утверждало, что израильские власти "насильст­
венно переселили ряд лиц из районов Айн Садр и Аль-Хама и из гор­
ных районов Аль-Гаха на Синайском полуострове в другие районы". 
Согласно этому письму это переселение коснулось шести племен, пять 
из которых были подвергнуты выселению в 1969 году из районов Митла
и проходов Аль-Гиди и района Гифгафа. Общее число выселенных лиц
составляло приблизительно I 800 человек (А/10074). По получению 
этого утверждения Специальный комитет направил 14 мая 1975 года 
Постоянному представителю Египта следзпощее сообщение:

"...Прежде чем приступить к дальнейшему рассмотрению 
содержания Вашего письма. Специальный комитет был бы призна­
телен, если Ваше правительство могло бы представить следующие 
дополнительные подробности: время, когда имело место насильст­
венное переселение, указанное во втором пункте Вашего письма; 
название этих племен, а также место и места, куда они были 
переселены".

98. Специальный комитет просил правительство Египта предоставить 
информацию "относительно времени, когда эти переселения имели место 
в 1969 году и о том, включает ли цифра I 800 человек общзчо числен­
ность переселенных лиц в 1969 году и в 1975 году или, если она
не включает, что именно представляет эта цифра". Специальный 
комитет указал также, что он окажет им помощь, если правительство 
Египта направит представителя для дачи устных показаний в Специаль­
ном комитете в подтверждение этих утверждений. 14 мая 1975 года 
Специальный комитет в письме на имя Постоянного представителя 
Израиля указал на утверждения, содержащиеся в письме правительства 
Египта,и информировал правительство Израиля о том, что он принял 
решение просить правительство Египта представить дополнительные 
подтверждения относительно этих утверждений. Специальный комитет 
направил приглашение правительству Израиля "представить свои заме­
чания по утверждениям, сделанным правительством Египта" и просил 
правительство Израиля направить представителя на свои заселения 
для этой же цели.
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99. 24 июня 1975 года Постоянный представитель Египта препроводил
дополнительные подробности относительно насильственного переселения 
населения на Синайском полуострове. В этой информации даются наз­
вания и численность племен, подвергнутых переселению:

"Племя Агайла
Девяносто семей (530 человек), первоначально населявших 

районы Балуза и Южная Романа, были в I969-I970 годах пересе­
лены в районы Салмана, Рабах, Эль-Мзграйя и Эль-Хомейса.
Племя Акарса

Около 500 человек, первоначально населявших районы Романа, 
Балуза и Абу-Хамра, были насильственно переселены в течение 
1969 года в районы Салмана и Ватиа.
Племя Мала’аба

Около 120 человек были переселены из их первоначального 
местопроживания в Южной Романе в следующие районы:

- Салмана в 1968 году
- Эль-Кхерба в 1969 году
- Эль-Мурайя и Ватиа в 1972 году •

Племя Масаид
Около 400 человек (140-150 семей) после 1967 года были 

переселены из районов Джелбана и Восточная Балуза и районы 
Бир-эль-Абд, Рабах, а затем в районы Хомагрин и Хемджела".

Эта информация содержится также в письме от 24 июня 1975 года на имя 
Генерального секретаря (A/I0I28).
100. 29 июля 1975 года правительство Израиля направило Генеральному 
секретарю письмо (A/I0I63-S/П780) по поводу утверждения правитель­
ства Египта и указало, что около 400 бедуинских семей, насчитывающих 
приблизительно I 500 человек, были переселены в феврале 1975 года
"в силу безотлагательных военных причин и по причинам безопасности 
для утранения возможной угрозы безопасности бедуинского населения^; ; 
в районе Джабел-Раха". Согласно тому письму, эти лица были пере­
селены либо в Бир-Малку, либо в Джабел-Ризан "по их собственному 
выбору" и представители Международного Комитета Красного Креста, 
которые были информированы заранее об этом переселении, присутство­
вали при переселении "и заявили, что на них произвели благоприятное 
впечатление меры по переселению, обращение с переселяемыми лицами



и услуги, предоставляемые им в их новых местах проживания". Далее 
в письме говорится, что этим лицам была выплачена компенсация и 
предоставлен трехмесячный запас продовольствия и корма для их скота. 
Для переселенных лиц были предоставлены "соответствующие возможности 
получения работы" и выдано разрешение вернуться для сбора урожая 
на недавно засеянных полях в районы, которые были эвакуированы.
В письме приводятся подробности о видах государственных услуг, кото­
рые предоставляются или которые будут предоставлены для переселен­
ных лиц, которые якобы выразили свое удовлетворение по поводу мер, 
принятых в течение и после переселения.
101. 51 июля 1975 года правительство Египта дало ответ на письмо 
правительства Израиля и вновь подтвердило свою позипию в том, что 
это переселение является нарушением четвертой Женевской конвенции 
ввиду отсутствия какого бы то ни было обоснования военной необхо­
димости и безопасности; наоборот, эти меры представляют собой "акты 
репрессий и насилия" (A/I0I64-S/II784).
102. 8 августа 1975 года правительство Израиля вновь высказалось по 
поводу утверждения о насильственном переселении гражданских лип на 
Синайском полуострове (A/I0I74- /11797)_; В письме указывается, что 
в связи со сложившейся обстановкой в районе, за которую несет ответ­
ственность Египет, "возникла необходимость перевести некоторые груп­
пы бедуинских племен, затронутых данными обстоятельствами, в более 
безопасные районы с целью обеспечения их безопасности, что в дейст­
вительности и предусмотрено в статье 49 четвертой Женевской конвен­
ции". В письме указывается, что в результате усилий, направленных 
на оказание помощи этим бедуинам, "в результате переселения был 
поднят жизненный уровень и улучшены средства общественного обслужи­
вания, предоставленные в их распоряжение, особенно если сравнивать 
их с условиями при египетском правлении".



В. Ненооьдалъное положение гражл-я-не.-кл-ро -ряп̂ т̂грнт/гд-, 
проживающего в у с л о в и я х  военной оккупапии

103. Нижеприводимые доказательства, ползгченные Специальным комитетом, 
относятся к положению гражданского населения, проживающего в условиях 
военной оккупации с 1967 года; непрекращающиеоя инциденты, свиде­
тельствующие о сопротивлении оккупации, массовые аресты, содержание 
под стражей в административном порядке и процессы военно-полевых судов, 
что создает ненормальную обстановку даже с учетом особых обстоятельств 
военной оккупации. Ссылка на инциденты в этих пунктах дается лишь 
для иллюстрации условий жизни в оккупированных территориях.
104. Показания д-ра Ханна Насира, директора колледжа Бир Зейт, г-на 
Альфреда Тубасси, членамзшиципального совета Рамаллаха в течение 
нескольких лет, которые были сняты с работы 21 ноября 1974 года, и 
показания г-на Мустафы Милхема, мэра Халбула с 1966 по 1972 годы и 
заместителя мэра с 1972 года до его увольнения 4 ноября 1974 года, 
дают представление о той жизни, которую гражданское население вынуж­
дено вести при военной оккзшации. В своих показаниях д-р Насир зая­
вил: "Нарзш1ения прав человека на Западном Берегу являются совершен­
но очевидными и носят постоянный характер. Возможно, мы их принимаем 
как само собой разумеющееся на Западном Берегу и не отдаем себе от­
чета в том, что они не столь ясно ощущаются людьми за пределами 
Западного Берега". Согласно показаниям этих лиц, которые известны 
своей общественной деятельностью в своих районах, военные оккзшаци- 
онные. власти проводят политику, направленную на сдерживание жизненной 
активности населения. Д-р Насир, который является руководителем 
высшего згчебного заведения в оккзшированных территориях, заявил в 
своих показаниях о вмешательстве в дела высшего образования и дав­
лении со стороны военных властей. Он заявил, что это вмешательство
и давление сдерживают процесс зшственного развития и формхфования 
педагогических кадров, независимых от властей на оккупированных 
территориях. В качестве примера он привел следущее:

a) введение налогов для колледжа Бир Зейт, в результате чего 
истощаются его финансовые средства;

b) запрещение расширения колледжа путем невыдачи разрешения 
на строительство студенческого городка в Рамаллах, финансируемого 
из местных и иностранных палестинских или арабских источников;

c) введение невозможных условий приема квалифицированных Спе­
циалистов для преподавания в колледже путем отказа в возвращении 
хорошо подготовленных местных кадров;

d) ограничение свободы слова в колледже такими средствами, как._ 
наложение произвольного запрета на газету колледжа;

e) и нецрекращащееся давление, в частности путем закрытия 
колледжа без достаточных на то оснований, как например,слзпаай, когда 
колледж был закрыт на три недели в 1973 году.



Г-н Милхем и г-н Тубасои, оба члена своих муниципальных советов, 
рассказывали о невозможности осуществления муниципальных проектов 
в связи с вмешательством и проволочками,которые сопровождают любую за­
явку на утверждение местного военного командующего.. Сам факт их уволь­
нения,а также их известных коллег в ноябре 1974 года, заявляют они, 
является примером проводимой военными властями политики, направлен­
ной на то, чтобы лишить гражданское население своего руководства в 
оккупированных территориях. Ни одно из этих трех лиц, которые давали 
свидетельские показания в Специальном комитете, не было обвинено в 
нарушении правил безопасности; наоборот, д-р Насир неоднократно 
выступал в переговорах между местным населением и оккупационными 
властями в целях поддержания порядка.
105. В нижеприводимых пунктах содержится образец сообщений об ин­
цидентах, зачастую с применением насилия, которые имели место на 
оккупированных территориях в рассматриваемый в настоящем докладе 
период. Эти инциденты часто сопровождались массовыми арестами, ад­
министративным задержанием и процессами военно-полевых судов.
106. Ряд сообщений, помещенных в израильской прессе в ноябре 
1974 года, отражал и политику, цроводимую правительством Израиля.
1 ноября 1974 года "Маарив" сообщила,’ что военные оккупационные 
власти решили "принимать строгие меры против арабских выдающихся 
личностей" в оккупированных территориях, которые подписали петицию 
в поддержку Организации освобождения Палестины: в сообщении далее 
говорится о том, что рассматривался воцрос об их увольнении. 4 но­
ября 1974 года были уволены четыре государственных деятеля и 21 но­
ября 1974 года - еще пять человек. Трое их них выступили в Специ­
альном комитете 11 и 12 марта 1975 года. 28 ноября 1974 года 
"Гаарец" сообщила о проведении нескольких совепр-ний, на которых 
присутствовали премьер-министр г-н Рабин, министр обороны г-н Перес, 
министр юстиции г-н Цадок, министр полиции г-н Хиллель и министр 
без портфеля г-н Ралили; в сообщении говорится, что министры реши­
ли "щзоводить жесткзш политику на Западном Берегу в связи со сту­
денческими демонстрациями и профсоюзными забастовками, которые имели 
место в течение предыдущей недели".
1G7. В декабре 1974 года израильская пресса поместила сообщения о 
волнениях среди учащихся средних школ в Рамаллахе, о нападениях на 
израильские частные автомашины и армейские машины на оккупированных 
территориях, а также об убийстве одного торговца в Восточном Иеруса­
лиме, который был застреляй в центре Рамаллаха (например: сообщения, 
помещенные в "Джерусалем пост" 1, 9, 12 и 22 декабря 1974 года, в 
"Маарив" - 6, 8 и 9 декабря 1974 года и в "Гаарец" - 26 декабря 
1974 года).
108. Согласно сообщению в газете "Гаарец" от 26 декабря 1974 года 
"не проходит почти и дня без актов саботажа или попыток совершения 
таких актов",



109. Согласно сообщениям, имеющимся в распоряжении Специального коми­
тета, такое положение продолжалось, по-видимому, в течение января, 
февраля и марта 1975 года, при этом имели место слзгчак взрывов или 
помещения бомб в различных частях оккупированных территорий, в том 
числе в Иерусалиме.
11С. В ацреле и мае 1975 года насилие и инциденты гражданского вол­
нения вновь ггриобрели значительные размеры: ряд нападений на израиль­
ские машины, взрывы в различных израильских учреждениях на оккупи­
рованных территориях и выстрел из ракеты "Катюша" по Иерусалиму.
111. "Джерусалем пост" от 8 мая поместила сообщение под заглавием 
"Джуди и Самариа вновь явились объектом терроризма", в котором при­
водятся подробности инцидентов, которые имели место, и говорится о 
расследованиях, проводимых израильскими войсками.
112. 11 мая "Гаарец" и 18 мая "Маарив" поместили сообщения о возоб­
новившемся росте числа и ожесточенности инцидентов ка оккупированных 
территориях.
113. Имеются другие примеры, представленные в сообщениях об инциден­
тах, которые, согласно этим сообщениям, произошли в Иерусалиме 30 мая 
("Джерусалем пост"); в Газе 25 мая("Маарив"); в Газе 3 июня ("/^е- 
русалем пост"); в Иерусалиме вновь 5 июня ("Маарив") и 9 июня 
("Радио Израиля"); в Кфар-Сабе и Бейт-Лиде 10 июня ("Гаарец" и 
"Маарив"); в Иерусалиме 6 июля ("Джерусалем пост"); в Хевроне
13 июля ("Маарив"); в Наблусе 20 июля ("Маарив"); в Иерусалиме 
1 августа ("Джерусалем пост"); в Бейт-Джале 10 августа ("Гаарец"); 
и 8 сентября в Наблусе ("Маарив").
114. За этими инцидентами обычно следовали сообщения о массовых 
арестах. В нижеследующих пунктах даются примеры видов сообщений, 
находящихся на рассмотрении Специального комитета.
115. 7 ацреля газета "Гаарец" сообщила об аресте "нескольких десят­
ков молодых людей" из Рамаллаха, Хеврона и восточной части Иерусали­
ма.
116. 5 мая газета "Маарив" сообщила о "серии арестов" подозреваемых 
из Наблуса и Хеврона.
117. 12 мая газета "Маарив" сообщила об аресте "нескольких десятков
людей" в полосе Газы и также писала, что "на протяжении по меньшей 
мере нескольких последних месяцев каждый месяц арестовывалось пример­
но 40 подозреваемых".
118. 13 мая газета "Маарив"сообщила, что "к настоящему времени 
арестовано более чем 40 молодых людей".



119. 19 рлая газета "Маарив" сообщила, что было арестовано 69 человек
из Дженина и прилегающих районов.
120. 30 мая газета "Маарив" писала об аресте "десятков" жителей
Западного Берега.
121. 27 июня газета "Маарив" сообщила, что было арестовано 50 че­
ловек из Хеброна и 32 человека из других районов.
122. 30 июня газета "Джерусалем пост" сообщила, что на Западном
]tepery было арестовано 100 человек.
123. 4 ишя газета "Маарив" сообщила, что "во время специальной
операции, цроводимой в целях ареста террористов и воспрепятствования 
тому, чтобы молодые люди действовали против Израиля", было арестовано 
300 молодых людей из Хеврона и Вифлеема.
124. 16 июля газета "Маарив" сообщила о массовых арестах, проведен­
ных недавно после "активизации террористической деятельности в реги­
оне, включая арест 80 человек из Дженина".
125. 21 июля газета "Гаарец" сообщила об аресте "десятков людей"
из Наблуса.
126. 22 июля газета "Гаарец" сообщила об аресте 13 человек в Наблу­
се и 11 человек в Рамаллахе и Дженине.
127. В тот же день газета "Маарив" сообщила об аресте 14 человек 
в Тулкарме.
128. 19 августа газета "Гаарец" сообщила об аресте "большого числа
подозреваемых" в Рамаллахе.
129. 22 августа "Радио Израиля" и газета "Гамишмар" сообщили об
аресте 18 человек из Иерусалима.
130. 25 и 26 августа газеты "Маарив" и "Джерусалем пост" сообщили
об аресте 25 человек из района, расположенного в районе Хеврона.
131. 28 августа газета "Маарив" сообщила о том, что в 1974 году 
было арестовано более 800 человек.
138. 31 августа газета "Маарив" сообщила об аресте "организации"
в Вифлееме и газета "Джерусалем пост" сообщила об аресте "неиз­
вестного числа лиц".



133. 8 сентября газета "Маарив" сообщила, что "Благодаря многочис­
ленным арестам, проведенным на Западном Берегу, были предотвращены 
многие акты диверсий, в часности, накануне и в ходе визита доктора 
Киссинджера".
134. Инциденты неизбежно сопровождались массовыми арестами и слзша- 
нием дела в военных судах. Эти суды регулярно освещаются в израиль­
ской прессе. Сведения, находящиеся на рассмотрении Специального 
комитета, не содержат достаточно подробных материалов для надлежащего 
изучения процедуры этих судов.
135. В сообщениях, напечатанных в газетах "Гаарец" и "Маарив" с 
16 икшя по 10 августа упоминалась голодовка, предпринятая рядом 
административных заключенных, очевидно, в знак протеста против про­
должительного нахождения в тюрьме без суда.
136. 23 икшя "Гадио Израиля" сообщило, что административное заклю­
чение 34 человек было продлено,к настоящему времени они цровели в 
тюрьме более одного года.



С . Материалы, относящиеся к политике репрессий против
гражданского населения

137* Материалы, находящиеся на рассмотрении Специального комитета, 
свидетельствуют о принятии ряда мер, которые на протяжении несколь­
ких лет отражают практику, если не политику, репрессий со стороны 
военных властей против гражданского населения оккупированных тер­
риторий. В нижеследующих пунктах Специальный комитет представ­
ляет примеры видов сообщений, в которых характеризуются такие меры.
К ним относятся разрушения домов, принадлежащр1е лицам, подозрева­
емым во враждебной деятельности, высылка - обычно руководителей 
общин, закрытие магазинов и предприятий в районах, где произошли 
инциден ы, запрещение экспорта продукции в качестве наказания за 
инциденты, которые произошли в том или ином городе, и массовые 
аресты.
138. Во время дачи показаний в Специальном комитете 12 марта 
1975 года г-н Мустафа Мильхем, мэр -города Халхула в 1966-1972 годах 
и заместитель мэра, начиная с 1972 года и до момента его высылки 
Б ноябре 1974 года, представил сведения о политике репрессий, ко­
торую оккупационные власти проводят в его городе. Он сказал, что 
коллективное наказание в виде разрушения домов неоднократно приме­
нялись в I967-I972 годах. Согласно заявлению г-на Мильхема, кол­
лективное наказание в Халхуле применялось 8 раз в 1967 году, 10 раз ■ 
Б 1968 году, 18 раз - в 1969 году, 10 раз - в 1970 году, дважды в 
I97I году и один раз в 1972 году. Специальный комитет неоднократно 
отмечал, что разрушение домов в Халхуле неоднократно освещалось в 
сообщениях международной прессы в 1969 году и упоминалось Специаль­
ным комитетом в его первых двух докладах 9/* Д-р Хана Насир дал 
показание о том, что он был свидетелем разрушения домов в Рамаллахе 
и Б Бирэейте.
139* 24 ноября 1974 года газета "Гаарец" сообщила о сносе дома в
деревне Бейт-Мирсим, недалеко от Хеврона.
140. 6 декабря газета "Гаарец" сообщила о сносе мастерских и об 
опечатывании дома в Наблусе.
141. 17 декабря газета "Гаарец" сообщила о сносе дома в Наблусе, в 
котором проживала семья, состоящая из 17 человек; согласно сообще­
нию, один из членов семьи был арестован незадолго до этого "за связь 
с враждебными организациями".

9/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать пятая 
сессия, пункт”101 повестки дня, документ Т7Н0'89Т”пунк7’’7зХ А/8389,
пункт 57.



142. 21 января 1975 года газета "Гаарец" сообщила о сносе дома в 
деревне недалеко от Дженина.
143. 27 февраля газета "Гаарец" сообщила о сносе четырех домов.
144. 2 марта газета "Гаарец" сообщила о сносе трех домов в деревне, 
недалеко от Гамаллаха.
145. 18 марта газета "Гаарец" сообщила о сносе двух домов в полосе 
Газа, принадлежащих родителям 20-летнего молодого человека, аресто­
ванного незадолго до этого.
146. 26 мая газета "Маарив" сообщила о сносе двух домов в лагере 
беженцев Шати.
147. 30 мая газета "Маарив" сообщила о сносе пяти домов.
148. 10 июня газета "Аль-Гамишмар" сообщила, что в Наблусе после
взрыва были закрыты типография, магазины и городской центр. В том 
же сообщении упоминались населенные пункты Гамаллах и Эль-Бирех,
в которых были закрыты "несколько магазинов в течение 14 дней после 
того, как в этом районе были подожжены израильские автомобили".
149. 12 июня газета "Гаарец" сообщила о том, что молодым людям в 
возрасте от 16 до 25 лет не было разрешено покидать оккупированные 
территории на срок меньше 6 месяцев; следующее сообщение свидетель­
ствует о том, что после активных протестов эта мера была отменена.
150* 8 июля газета "Джерусалем пост" сообщила о разрушении "несколь­
ких домов" и‘обпспечаткЕании двух других домов, расположенных в де­
ревне Дура. 16 июля 1975 года газета "Гаарец" сообщила о разрушении 
двух других домов, расположенных в деревне Дура.
1 5 1. 17 июля газета "Маарив", сообщая о суде над одним из молодых
палестинцев, писала нижеследующее : "Военный суд также заявил, что
он приговорил бы подсудимого к пожизненному тюремному заключению, 
однако в силу того, что подсудимый оказал сотрудничество следовате­
лям и что силы безопасности взорвали дом его отца, этот: приговор 
является слишком суровым для него, и поэтому его приговорили всего 
лишь к 25 годам тюремного заключения".
152. 21 июля газета "Маарив" сообщила об опечатывании одного из 
домов в Наблусе.
1 5 3. 27 июля газета "Маарив" сообщила, что главный въезд в старый 
квартал в Наблусе был закрыт "в результате" взрыва бомбы. Н этом 
сообщении также говорилоеь, что "несколько магазинов, принадлёжащих 
лицам, которые отказались давать показания об инциденте"? были также закрыты.



15 4. 10 августа газета "Гаарец" сообщила о том, что было разрешено
вновь открыть несколько магазинов, однако остальные магазины на 
рынке в старом городе остались закрытыми.
155* 29 августа газета "Гаарец" сообщила о том, что было закрыто
19 магазинов в Рамаллахе после того, как на основной площади была 
подложена бомба. В том же самом сообщении упоминались аналогичные 
меры, которые были приняты несколько месяцев назад в Рамаллахе и 
Эль-Бирехе.
156. 11 сентября газета "Аль-Гамишмар" сообщила, что 20 магазинов,
закрытые в результате того, что их владельцы отказались дать инфор­
мацию относительно инцидента, происшедшего поблизости этих магази­
нов, были открыты месяц спустя.
157* 9 декабря 197^ года газета "Гаарец" сообщила, что военное
правительство Западного берега отменило эмбарго на экспорт оливков 
и оливкового масла из Наблуса. Имбарго было наложено в результате 
забастовок и демонстраций, происшедших в городе. Аналогичное эмбар­
го, наложенное на Рамаллах, по-прежнему остается в силе. Во время 
показаний в Специальном комитете г-н Мустафа Мильхем заявил, что 
в 1969 году, в период, когда он был мэром Халхула, города, располо­
женного недалеко от Хеврона, оккупационные власти в качестве нака­
зания за антиоккупационные демонстрации наложили эмбарго на продук­
цию, производимую Б прилежащих районах во время самого благоприят­
ного сезона.
158. Сообщения, появившиеся в ноябре 197^ года и в апреле 1975 го­
да, свидетельствовали о том, что из оккупированных территорий было 
выслано несколько человек. Все эти люди занимали ответственные 
посты или были руководителями своих общин.
159. Специальный комитет рассмотрел также массовые аресты, упомя­
нутые в предшествующем разделе, число и возраст арестованных, время 
их арестов, исходя из того, что они являются элементами репрессалий.

D. Другие обвинения
1. Мечеть Ибрахими в Хевроне
160. Ряд сообщений, которые поступали в Специальным комитет за рас­
сматриваемый 'В настоящем докладе иериод-,'касались мер,принятых военными 
властями в отношении использования мечети Ибрахими в Хевроне. В начале 
1975 года сообщалось, об: отдельных сдучаях:,нарушения общественного 
порядка со стороны израильских поселенцев из поселения в Кариат Арба 
и протестах местных гражданских руководителей. 28 июля 1975 года
в Кнессете был поднят вопрос о "недавних инцидентах в мечети и планах



реконструкции еврейского квартала в Хевроне", Об этом сообщалось 
в "Джерусалим пост" и "Маарив" 29 июля 1975 года. 5 августа 1975 го­
да "Маарив" сообщила о введении новых мер, регулирующих использова­
ние мечети евреями и мусульманами. Эти меры вызвали решительный 
протест Верховного мусульманского совета и других мусульманских 
организаций. Также выражались протесты против этих мер, согласно 
которым евреев тоже подвергают дискриминации. В течение августа 
проищошло несколько инцидентов, о которых сообщалось в израильской 
печати. 9 сентября 1975 года "Маарив" сообщила о протесте 30 членов 
израильского поселения в отношении ограничений использования евреями 
мечети во время рамадана.
161. Специальный комитет принял к сведению протесты правительства 
Иордании от 7 августа 1975 года (A/10178-S/11799Jи ответ на них прави­
тельства Израиля от 20 августа 1975 года (a/i0204-S/u 809), а также 
ряд протестов против новых мер, направленных Специальному комитету 
Генеральным секретарем, который получил их от отдельных лиц и органи­
заций.
162. Специальный комитет изучил соответствующие положения Четвертой 
Женевской конвенции и принял, в частности, к сведению выдержки 
комментария этой Конвенции, касающиеся статьи 27, в которой говорит­
ся о праве покровительствуемых лиц на уважение, в частности, их 
религиозных убеждений и обрядов. В комментарии говорится; "Свобода 
вероисповедания тесно связана со свободой отправления религии при 
соблюдении религиозных убеждений, обрядов и привычек. Покровитель­
ствуемые лица ... на оккупированных территориях должны свободно ис­
поведовать свою религию без каких-либо ограничений, помимо тех огра­
ничений, которые необходимы для поддержания общественного порядка
и морали".
2. Плохое обращение с лицами, содержащимися под стражей
163. Гяд сообщений, поступивших в Комитет за рассматриваемый в на­
стоящем докладе период, касается плохого обращения с лицами, нахо­
дящимися под стражей. Кроме того, три человека, которые в марте 
1975 года выступали в Специальном комитете,заявили, что их самих 
подвергали пыткам. Сни сообщили Специальному комитету о различных 
формах плохого обращения и пыток, которым их подвергали.Эти лица: 
г-жа Лутфия эль-Хавари, которая находилась в тюрьме более шести лет, 
освобождена в феврале 1975 года и сразу же выслана; ее муж г-н Ахмад 
Джамал находился в тюрьме более семи лет, был освобожден и выслан 
одновременно со своей женой; и г-н Сулейман аль-Наджаб, который бьщ 
задержан ЗС апреля 1974 года и находился под стражей, пока не был 
выслан 28 февраля 1975 года без суда. В каждом из этих трех случаев 
соответствующее лицо давало показания о плохом обращении с ним в 
течение большей части времени, после заключения под стражу.



Г-жа Эль Хавари заявила, что она больше всего страдала от плохо обращения с самого наэала.̂ ..еег-заключения под стра^А л что она себя 
плохо чувствовала большее время нахождения в тюрьме. Г-н Джамал 
заявил, что с ним последний раз плохо обращались и избивали около 
одного года и 8 месяцев назад до его освобождения; г-н Аль-Наджаб 
заявил, что с ним жестоко обращались в период с момента его ареста 
30 апреля 1974 года по 20 июня 1974 года. Показания свидетелей 
были изданы в качестве документов Специального комитета 
(А/АС.145/КГ.б7-б9).
164. Случай с г-жой Эль-Хавари заслуживает особого внимания. Су­
ществуют некоторые моменты в ее показаниях, которые усиливают дове­
рие к ним, она, например, заявила, что 7 августа 1969 года была 
подвергнута незаконному аресту, поскольку, по ее мнению, предметы 
или оружие, за хранение которых ей предъявили обвинения, были факти­
чески подложены в ее прикроватный столик тем же солдатом или офице­
ром, который заявил об их обнаружении. Специальный комитет отме­
чает, что г-жа Эль-Хавари уже ранее пять раз содержалась под стра­
жей, а именно; в августе 1967 года-(когда ее задержали на шесть 
часов); в ноябре 1967 года (когда ее содержали под стражей в тече­
ние четырех дней для проведения допроса); в июне 1968 года (когда 
ее содержали под стражей в течение 10 дней) и в июле или августе 
1968 года (когда она находилась под административным арестом в те­
чение восьми месяцев). Человек такого ума как г-жа Эль-Хавари 
(учитель математики), за которой открыто, непосредственно и постоян­
но следят, едва ли так безрассудно изобличила себя, положив оружие 
в свой прикроватный столик. Кроме того, она уже предоставила залож­
ника властям, поскольку ее жених находится в тюрьме с декабря 
1967 года, и уже предпринимались попытки получить от него информа­
цию, угрожая ей. При проведении медицинского освидетельствования 
в марте 1975 года на ее теле не было обнаружено каких-либо следов 
ран или каких-либо других доказательств, которые можно было бы 
отнести исключительно к плохому обращению в период нахождения в 
тюрьме. В заключении хирурга д-ра Дж. Кобель, который обследовал 
г-жу Эль-Хавари по просьбе Специального комитета, говорится следую­
щее: "помимо нескольких шрамов на коленях, у г-жи Эль-Хавари на
других участках тела не обнаружено кожных шрамов или после травма­
тических уплотнений связок. В настоящее время она главным образом 
испытывает боли, связанные с болезнью Шоерманна, сопровождаемой 
спондилолистезом L5-SI. Эти две жалобы относятся к патологическому, 
если не врожденному происхождению ... В данном случае отмечается 
двусторонний лизис задней дуги, который, по-видимому, предполагает 
наследственное или врожденное происхождение...". Диагноз доктора 
Кобеля приводится не полностью.



165. Согласно последним сообщениям, появившимся в "ВАФА"-Палестин­
ское агентство новостей, - плохое обращение с заключенными в неко­
торых случаях приводило к их смерти. 17 марта 1975 года "ВАФА" 
сообщило, что трое заключенных, имена которых приводятся, умерли
в результате пыток. 29 марта 1975 года, как сообщают, двое других 
заключенных находились в тяжелом состоянии в тюрьме Ремле. Имена 
этих лиц даны как Дауд Турку, Мустафа Маалда и Махмуд Абу аль-Закхи. 
Эти сообщения содержатся в отчетах Специального комитета.
166. Специальный комитет принял к сведению последние доклады 
Красного Креста, в которых отмечается резкое увеличение числа зак­
люченных в тюрьму лиц из оккупированных территорий. В издании ЖКК 
The ICRC Action ОТ 3 сентября 1975 года № 224ъ говорится, что его делегаты посетили oкoлoJ 3 100) з^аключенных в ходе тридцать, .рщорог<̂  цик­
ла.посещений-13-ти меот.^заключения, прохрдив1р1Х_между; ¿(июдя, й-^З ав­
густа 1975 года. Заявления свидетелей, выступавших перед Специаль­
ным комитетом, свидетельствуют о плохих тьсремных . условиях, где
они содержались. Наиболее обычной причиной жалоб является, по-ви- 
димому, то, что эти тюрьмы чрезмерно переполнены.



V. КУНЕИТРА

167. В последнем докладе Специальный комитет сообщил о своих наблю­
дениях и выводах относительно заявления правительства Сирийской Араб­
ской Республики о том, что город Кунейтра преднамеренно был разрушен 
израильскими войсками до их вывода в соответствии с Соглашением о 
разъединении израильских и сирийских вооруженных сил (A/S568- 
S/11396) 10/. Правительство Из̂ заиля ответило, что разрушение города 
Кунейт̂ за ""̂ вилось прямым результатом актов агрессии, совершенных 
Сирией в различное время после 1967 года ..." (A/9570-S/11408) 10/.
168. Специальный комитет принял к сведению сообщение Ландон Фри 
Пресс Онтарио, Канада, от 26 ноября 1974 года, озаглавленное’"̂ по ори­
гиналу , автор которого Г-Н Виллиям С.Хейне. В статье говорится:

"Несмотря на официальные опровержения Израиля, город Ку­
нейтра преднамеренно и систематически разрушался израильскими 
войсками до их отхода прошлым летом за новые линии прекращения 
огня, установленные Организацией Объединенных Наций ...

Если израильтяне заявили, что они не могут примириться с 
оккупированным городом в этом месте и разрушили бы его в силу 
военных причин, остальной мир, вероятно, осудил бы их, однако 
необходимо было бы признать, что города разрушали и в прошлом 
в ходе войны. С военной точки зрения, я полагаю, разрушение 
города Кунейтра можно понять и даже, вероятно, можно, оправдать.

Израильтяне, однако, упорно заявляют, что они не разр^али 
его, а произошло это в результате артиллерийского обстрела .

169. В резолюции 3240 С (XXIX ) Генеральная Ассамблея просила Спе­
циальный комитет с помощью экспертов провести исследование разруше­
ний в Кунейтре и определить характер, объем и стоимость ущерба, при­
чиненного подобными разрушениями. При проведении исследований Спе­
циальный комитет, как об этом просила Генеральная Ассамблея, изучив 
деловые качества ряда кандидатов, выбрал эксперта и просил его про­
вести предварительное исследование и консультировать Совет, как он 
наилучшим образом может получить сообщение по следующим вопросам:

а) в какой мере разрушения были и могли быть причинены:
i) воздушной бомбардировкой, артиллерийским или миномет­

ным огнем;

10/ Текст, изданный типографским способом, см. Официальные 
отчеты Совета Безопасности, двадцать девятый год, дополнение за июль, 
август и сентябрь 1974 года.



ii) применением тяжелой техники, такой как бульдозеры; 
iii) применением взрывчатых веществ; 
iv) применением любых других средств;

b) в течение какого периода были причинены такие разрушения;
c) соотношение зтого вида разрушений к общим разрушениям, учиты­

вая подпункт а выше;
d) стоимость ущерба, причиненного в результате каждого вида раз­

рушения в соответствии с оценкой эксперта.
170. Специальный комитет просил эксперта сообщить ему о его выводах 
и представить предварительный доклад во время заседаний Комитета в 
Нью-Йорке с 2S сентября по Э октября 1975 года. Эксперт представил 
свой доклад Специальному комитету на заседаниях, проходивших 30 сен­
тября и 1 октября 1975 года. На этих заседаниях эксперт давал устные 
объяснения Спехщальному комитету, дополнительно уточняя свой доклад.
171. Исследование, о подготовке которого говорится в резолюции
3240 (XXIX), не может быть завершено вовремя, с тем чтобы дать возмож­
ность Специальному комитету подготовить полный доклад о Кунейтре Ге­
неральной Ассамблее на ее тридцатой сессии.

VI. ВЫВОДЫ
172. В настоящем докладе Специальный комитет проанализировал данные, 
предоставленные в его распоряжение после утверждения его доклада
(А/9817).Специальный комитет по-прежнему продолжал расследование,ка1: 
это отражено в его предыдущих докладах,которые рассматривала Генеральная 
Ассамблея на двадцать пятой, двадцать шестой, двадцать седьмой, двад­
цать восьмой и двадцать девятой сессиях.
173. Специальный комитет вновь ограничился иззгчением тех областей 
гражданской жизни на оккупированных территориях, где были отмечены зна­
чительные изменения . Как заявил Председатель Специального комитета на 
Специальном политическом комитете на двадцать восьмой сессии 
(A/SPC/PV.890) , Специальный комитет считает нецелесообразным представ­
лять Генеральной Ассамблее дополнительные сведения до тех пор, noïa в 
политике и практике, проводимых Израилем на оккупированных территориях, 
не произойдут значительные изменения.
174. Сведения, находящиеся на рассмотрении Специального комитета, сви­
детельствуют о том, что политика и практика, проводимые оккупирующей



державой на оккупированных территориях в той мере, в какой они вли­
яли на права человека населения этих территорий, не имели сколь- 
либо значительных изменений, за исключением некоторых аспектов, 
рассмотренных Специальным комитетом выше, в разделе IV. Общая обста­
новка по-прежнему вызывает тревогу, поскольку гражданское население 
в настоящее время живет в условиях военной оккупации с июня 1967 года. 
Это создало неспокойную обстановку, которая в этом году привела к зна­
чительному увеличению числа инцидентов, часто ожесточенньш, репресси­
ям со стороны военных оккупационных властей,и заметному увеличению 
числа лиц, содержащихся под стражей. Как говорится в разделе IV, 
сохраняется экономическая зависимость оккупированных территорий и,в 
частности, продолжающаяся жестокая эксплуатация рабочей силы из окку­
пированных территорий, отсутствуют какие-либо сведения об улучшении 
условий тюремного заключения: наоборот, недавнее увеличение числа
лиц, содержащихся под стражей, не улучшило тюремных условий.
Состояние оккупации и вмешательство в повседневную жизнь в ре­
зультате этой оккупации в течение столь длительного времени оказывают 
явное влияние на молодежь оккупированных территорий, которая стала 
жертвой военной интервенции, поскольку ее чувство безысходности и 
возмущения, вызванное оккупацией, растет день ото дня.
175. Политика аннексии, проводимая оккупирующей державой в Иерусали­
ме, не ослабевает, продолжается выселение местных арабских жителей
и поселение вместо них новых евреев-переселенцев и продолжается стро­
ительство домов на восточных окраинах города для размещения этих пере­
селенцев .
176. В разделе IV А выше Специальный комитет привел пример сведений, 
представленных в его распоряжение, свидетельствующих о проведении по­
литики аннексии, з-аселения оккупированных территорий и осуществления 
такой политики. Периодические ссылки членов израильского правитель­
ства на существование планов по созданию израильских поселений на 
оккупированных территориях, наряду с неопровергнутыми сообщениями о 
создании таких поселений, свидетельствуют о проведении такой полити­
ки, которая противоречит статьям 47 и 49 четвертой Женевской конфе­
ренции . Специальный комитет с особой тревогой отмечает меры, 
принятые в полосе Газы и в районе Рафах, где насильно со своей земли 
было выселено большое число людей, чтобы иметь возможность построить 
израильские поселения. Это же относится к продолжающемуся созданию 
поселений на Голанских высотах и политическим заявлениям израильских 
министров в отношении постоянного характера этих поселений на оккупи­
рованной сирийской территории. Как видно из раздела IV выше, в течение 
1975 года осуществлялись меры, принятые на Западном берегу по экспро­
приации земельных участков и последующему созданию израильских поселе­
ний на них. Такая обстановка противоречит одному из основных положе­
ний четвертой Женевской конвенции, согласно которому состояние оккупа­
ций должно ; быть временным, вО время которой интересы гражданского насе­
ления, насколько это возможно, не должны затрагиваться, если это не 
вызвано настоятельными военными нуждами и соображениями безопасности.
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177. Специальный комитет отмечает, в частности, что насиль­
ное перемещение и эвакуация гражданского населения происходили в те­
чение 1375 года в южной части полосы Газы, близ Рафах. В отношении 
утверждения правительства Египта а насильном перемещении населения на 
Синайском полуострове Специальный комитет не может сделать определен­
ного вывода, не располагая точной информацией о датах, когда, как ут­
верждают, проводилось перемещение населения, и район, из которого, 
как утверждают, проходило перемещение.
178. Сведения, находящиеся в этом году на рассмотрении Комитета, сви­
детельствуют об ухудшении положения гражданского населения, даже если 
учитывать ненормальные условия, связанные с военной оккупацией.
В разделе IV в выше Специальный комитет привел пример сведений, нахо­
дящихся на его рассмотрении, которые при изучении их в целом дают
представление о ненормальном положении гражданского населения.
179. За рассматриваемый в настоящем докладе период Специальный коми­
тет получил информацию, которая свидетельствует о проведении полити­
ки репрессий, осуществляемой путем принятия таких мер, как разрзгшение 
домов, высылка известных в общине лиц и вмешательство в коммерческую 
деятельность гражданского населения. В разделе IV С выше Специаль­
ный комитет привел в качестве примера факты, находящиеся на его рас­
смотрении, побудившие Комитет сделать вывод о том, что действительно 
проводится политика, которая противоречит статьям 33, 43 и 53 четвер­
той Женевской конвенции.



180. В этой связи уместно привести следующую выдержку из годового 
доклада Международного комитета Красного Креста за 1979- год:

"... основные проблемы, с которыми столкнулся Ж К К  и 
которые еще не были каким-либо образом удовлетворительно решены, 
связаны с выселением и разрушением жилых помещений по приказу 
израильских властей под видом принятия репрессивных мер в 
нарушение статей 49, 33 и 53 Четвертой конвенции.

Насколько известно ЖКК, с одной стороны, ни одно лицо 
не было выслано из оккзшированных территорий Газы и Синая, с 
другой стороны, известно, что 12 палестинцев с Западного берега 
были вынуждены покинуть свои дома и искать убежища в одной из 
арабских стран.

12 марта два жителя деревни Хаулхоул в районе .Хеврона 
были перемещены через границу в Иорданию.

Аналогичная мера была принята 21 ноября в отношении четы­
рех учителей школы в Рамаллах и одного - в Джеричо.

С этими лицами встретился представитель МККК в Иордании.
Кроме того, 4 ноября пять человек были высланы и 

направлены в Ливан.
В каждом из этих случаев делегация МККК встречалась в 

Израиле и на оккупированных территориях с израильскими властями, 
прося возвратить высланных лиц к их семьям, находящимся на 
оккупированных территориях.

Положение лиц, дома которых были разрушены израильской 
армией на оккупированных территориях, часто усугублялось 
арестом одного или более членов их семей, и эти случаи по-преж­
нему вызывают тревогу у ЖКК, который считает, что такое раз­
рушение домов противоречит положениям статей 33 и 53 Четвертой 
конвенции.

Б 1979- году представители МККК в Газе сообщили о 50 таких 
случаях, где пострадало около 300 человек. На территории 
Западного берега было разрзппено 30 домов и 6 заложено кирпичам, 
в результате чего пострадало более 150 человек.

В ряде случаев делегация излагала свое мнение израильским 
властям о принципе разрушения домов и выражала глубокую тревогу 
в связи с такими актами и просила принять меры для поисков 
домов для пострадавших" II/.

11/ Годовой доклад, 1979- (Женева, Международный комитет 
красного Креста, 1975 год), стр. 27 и 28.



181. Специальный комитет придерживается, в частности, того мнения, 
что повальные аресты, о которых говорится в разделе IV в выше, 
число арестованных лиц, их возраст и время этих арестов свидетель­
ствуют о тенденции к общему и коллективному наказанию как альтерна­
тивы надлежащего расследозания для выявления виновных сторон.
182. В отношении вопроса о мерах, принятых военными властями в 
мечете Ибрахими в Хев;роне;,, о чем говорится в разделе IV D выше. 
Специальный комитет придерживается того мнения, что эти меры, а 
также меры, введенные в 1968 году, противоречат четвертой Женевской 
конвенции, поскольку они противоречат положениям статьи 2/, которая 
предоставляет право покровительствуемым лицам "на уважение... религи­
озных убеждений, обрядов и привычек и обычаев".
183- В отношении находящихся на рассмотрении Комитета фактов о 
плохом обращении с лицами, находящимися под стражей, и о пытках этих 
лиц, о чем говорится в пзшктах^163-166 выше, Специальный комитет, 
несмотря на обязывающий характер полученных им сведений, сошлется 
на свои выводы, содержащиеся в его предыдущих докладах, относительно 
заявлений о проведении пыток, согласно которому Комитет не смог 
прийти к окончательному выводу, поскольку это можно сделать только 
после свободного проведения расследования Специальным комитетом 
на оккупированных территориях. Тем не менее, в этих докладах Спе­
циальный комитет заявил о своей убежденности в том, что на основе 
фактов, представленных ему до настоящего времени, при проведении 
допросов часто применялась физическая сила.
184. Специальный комитет считает, что, в частности, показания 
г-жи Эль-Хавари содержат моменты, которые были подтверждены другими 
заключенными, выступавшими в Специальном комитете в 1970 году, а 
именно г-жой Абла Taxa (А/АС .I45/RT*22) и г-ном Измаилом Абу Майале- 
хом.
185. На основе показаний г-жи Эль-Хавари, которые были подтверждены 
предыдущими свидетелями и ее мужем, й учитывая причины, изложен-̂  
ные Специальным комитетом в пункте 164 выше,/Специальный комитет 
считает, что существует убедительный prima facie случай плохого 
обращения. В отношении г-на Джамайла и г-на Аль-Наджаба Специальный 
комитет может только заявить, что их показания заслуживают дальней­
шего изучения для установления фактов и принятия необходимых мёр. 
Специальный комитет,тем не менее,должен выразить серьезную озабо- : _ 
ченность в связи с тем, что такие серьезные обвинения продолжают 
иметь место.
186. Что касается вопроса об аресте, суде и заключении в тюрьму 
архиепископа Хилариона Капучи, Специальный комитет изучил положения 
четвертой Женевской конвенции о создании судов на оккупирова.нных



территориях (статьи 64 и 66), a также законодательные меры, принятые 
в одностороннем порядке правительством Израиля, согласно которым 
районный суд Иерусалима был создан на оккупированной части Иеруса­
лима. Специальный комитет з^е заявлял, что меры, которые приняло 
правительство Израиля по аннексированию оккупированной части Иеруса­
лима, противоречат международному праву,и, в частности, статье 47 
четвертой Женевской конвенции. Следовательно, оккупирующая держава, 
по-видимому, пренебрегла четвертой Женевской конвенцией, создав 
районный суд Иерусалима. В силу этой причины Специальный комитет 
придерживается того мнения, что процесс над архиепископом Капучи 
проходил в суде, который был создан без учета соответствующих норм 
международного права.
187- В отношении осуществления резолюции 3240 С (XXIX) по Кунейтре 
Специальный комитет сошлется на пункт 171 настоящего доклада. Учи­
тывая важность этого вопроса. Специальный комитет считает, что 
необходимо возможно скорее возобновить и завершить исследование о 
разрушении Кунейтры. Специальный комитет поэтому будет рекомендо­
вать Генеральной Ассамблее одобрить это предложение и представить 
необходимые средства для этой цели.
188. Из сведений, находящихся в распоряжении Специального комитета, 
следует, что оккупздрзгющая держава по-прежнему предпринимает действия 
на оккупированных территориях, которые направлены против населения 
этих территорий, грубо нарушают основные права вышеупомянутого 
населения и в них не принимаются во внимание соответствующие между­
народные конвенции.
189* Поэтому Специальный комитет вновь выражает свою убежденность 
в том, что только прекращение оккупации явится самой прочной гаран­
тией восстановления основных прав человека населения оккзшированных 
территорий. с
190. Специальный комитет вновь обращает внимание на предложение, 
которое неоднократно вносилось в отношении принятия меры, на кото­
рую наталкивается формула державы-покровительницы, предусматриваемая 
в соответствии с женевскими конвенциями, защищающими гражданские 
лица, проживающие на оккзшированных территориях 12/. Необходимо 
создать этот или подобно этому механизм для обеспечения в будзщем 
защиты населения оккзшированных территорий.

12/ Специальный комитет в каждом из своих докладов рекомен­
довал:

"а) государствам, территория которых оккзшируется Израи­
лем, немедленно назначить нейтральное государство или государ­
ства, или междзшародную организацию, которые предоставят гаран­
тии беспристрастности и эффективности для охраны прав человека 
населения оккзшированных территорий;

(см. прод. сноски на след, стр.)
/...



VII. ОДОБГЕНМЕ ДОКЛАДА
I9l. Настоящий доклад был одобрен и подписан Специальным комитетом 
13 октября 1975 года в соответствии с правилом 20 правил процедуры 
Специального комитета.

Z.C. АМЕРАСИНГХЕ (Шри Ланка) 
Председатель

М. ФАЛЬ (Сенегал)
Б. БОХТЕ (Югославия)

12/ (продолжение)
b) осуществить приемлемые меры для должного выражения 

интересов большого количества населения в оккупированных тер­
риториях, которому до сих пор не была предоставлена возможность 
осуществления права на самоопределение; и

c) Израилю назначить нейтральное государство или между­
народную организацию, как это было описано выше, для участия 
в этом соглашении".
В соответствии с этим соглашением государство или государства 

и международную организацию, назначенные таким образом, можно уполно­
мочить осуществить следующие виды деятельности:

"а) обеспечить тщательное соблюдение положений, относя­
щихся к правам человека, содержащимся в Третьей и Четвертой 
женевских конвенциях,и, в частности, расследовать и определить 
факты Б случае заявлений о нарушении положения о правах чело­
века в этих конвенциях или других применимых международных 
документах;

b) обеспечить, чтобы с населением оккупированных террито­
рий обращались в соответствии с надлежащим правом;

c) доложить соответствующим государствам и Генеральной 
Ассамблее Организации Объединенных Наций о своей работе".


